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内容概要

《俄语口译笔记法实战指导》由多年承担口译工作的高级翻译人才和指导老师编写而成。
并通过自身的实战经验向广大的读者、从业人员介绍了口译笔记法的概念、笔记符号、体系、分类、
技巧、注意事项等内容。
《俄语口译笔记法实战指导》的最大特点是实用性、实际操作性极强。
特别是每一章节后的练习对学生的知识掌握、口译能力的提高有极大的帮助。
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编辑推荐

　　《俄语口译笔记法实战指导》按照“理论—训练—实战”的顺序，由简到繁，由浅入深，为每个
话题补充了常用的词汇和短语，添加了当今社会的热门话题，内容丰富，针对性强，可帮助学生和口
译从业人员提高自己的口译能力。
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